
KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS LĒMUMS (ES) 2026/1023 

(2026. gada 8. maijs), 

ar ko izveido programmu dalībvalstu kompetento iestāžu tādu ekspertu apmaiņai, kuriem ir speciālās 
zināšanas par tādu dzīvnieku un preču oficiālajām kontrolēm, ko ieved Savienībā 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2017/625 (2017. gada 15. marts) par oficiālajām kontrolēm un 
citām oficiālajām darbībām, kuras veic, lai nodrošinātu, ka tiek piemēroti pārtikas un barības aprites tiesību akti, 
noteikumi par dzīvnieku veselību un labturību, augu veselību un augu aizsardzības līdzekļiem, un ar ko groza Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 999/2001, (EK) Nr. 396/2005, (EK) Nr. 1069/2009, (EK) Nr. 1107/2009, 
(ES) Nr. 1151/2012, (ES) Nr. 652/2014, (ES) 2016/429 un (ES) 2016/2031, Padomes Regulas (EK) Nr. 1/2005 un (EK) 
Nr. 1099/2009 un Padomes Direktīvas 98/58/EK, 1999/74/EK, 2007/43/EK, 2008/119/EK un 2008/120/EK un atceļ 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 854/2004 un (EK) Nr. 882/2004, Padomes Direktīvas 89/608/EEK, 
89/662/EEK, 90/425/EEK, 91/496/EEK, 96/23/EK, 96/93/EK un 97/78/EK un Padomes Lēmumu 92/438/EEK (Oficiālo 
kontroļu regula) (1), un jo īpaši tās 130. panta 6. punktu,

tā kā:

(1) Regula (ES) 2017/625 paredz visaptverošu satvaru oficiālajām kontrolēm un citām oficiālajām darbībām, ko veic, lai 
nodrošinātu Savienības agropārtikas ķēdes tiesību aktu piemērošanu.

(2) Tādu dzīvnieku un preču oficiālās kontroles, ko ieved Savienībā, ir būtiskas, lai nodrošinātu cilvēka, dzīvnieku un 
augu veselības, dzīvnieku labturības un vides augstu aizsardzības līmeni, kā arī netraucētu iekšējā tirgus darbību.

(3) Caur robežkontroles punktiem Savienībā ievesto dzīvnieku un preču sūtījumu skaits ir palielinājies, savukārt par 
oficiālajām kontrolēm un citām oficiālajām darbībām atbildīgo kompetento iestāžu resursi ir ierobežoti. Lai 
nodrošinātu augstu pārtikas drošuma līmeni un cilvēka, dzīvnieku un augu veselības, dzīvnieku labturības un vides 
aizsardzību, ir jāpalielina minēto darbību efektivitāte, tai skaitā optimizējot darba metodes un uz risku balstītas 
pieejas, kas ļautu pārbaudīt vairāk sūtījumu, izmantojot tos pašus resursus. Kompetento iestāžu darbinieku apmaiņas 
programma ir efektīvs līdzeklis savstarpējas mācīšanās veicināšanai un labākās prakses un praktisku risinājumu 
izplatīšanai visā Savienībā.

(4) Tāpēc, lai palielinātu šādu kontroles pasākumu un darbību konsekvenci un efektivitāti robežkontroles punktos, 
stiprinot sadarbību starp kompetentajām iestādēm un veicinot kopīgu problēmu un labākās prakses apzināšanu 
minēto kontroles pasākumu un darbību organizēšanā, ir lietderīgi izveidot programmu tādu kompetento iestāžu 
darbinieku apmaiņai, kas ir atbildīgas par oficiālo kontroles pasākumu un citu oficiālo darbību organizēšanu 
attiecībā uz dzīvniekiem un precēm, ko ieved Savienībā (“programma”).

(5) Programmas dalībniekiem būtu jāinformē Komisija par saviem konstatējumiem un pieredzi, kas gūta minētajās 
darbībās. Šajos ziņojumos būtu jāsniedz uz faktiem balstīti operatīvie novērojumi par kopīgām problēmām un 
kompetento iestāžu labu praksi. Viņiem būtu arī jāpalīdz izstrādāt vadlīnijas un attiecīgā gadījumā sagatavot 
turpmākus pasākumus, kuru mērķis ir stiprināt sadarbību starp Komisiju un kompetentajām iestādēm un uzlabot 
oficiālo kontroļu konsekventu piemērošanu, lai nodrošinātu, ka tiek ievēroti Savienības noteikumi par pārtiku un 
barību, dzīvnieku veselību un labturību, kā arī augu veselību.
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(6) Lai nodrošinātu programmas efektīvu un caurskatāmu īstenošanu, ir jāparedz noteikumi par tās organizāciju un 
finansējumu, dalības nosacījumi un iesaistīto valstu ekspertu, dalībvalstu un Komisijas uzdevumi un pienākumi.

(7) Lai nodrošinātu savstarpēju uzticēšanos un efektīvu sadarbību starp kompetentajām iestādēm un lai garantētu, ka 
programmas dalībniekiem ir piekļuve vajadzīgajai informācijai, būtu jāparedz noteikumi par programmas ietvaros 
iegūtās informācijas izpaušanu.

(8) Lai nodrošinātu resursu proporcionālu izmantošanu, ir lietderīgi noteikt šā lēmuma piemērošanas periodu. Būtu 
jānosaka, ka programmas darbības laikposms ir trīs gadi, jo ar to pietiek, lai sasniegtu programmas mērķus.

(9) Šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Augu, dzīvnieku, pārtikas aprites un dzīvnieku barības pastāvīgās 
komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Darbinieku apmaiņas programmas izveide un mērķi

1. Ar šo tiek izveidota programma tādu kompetento iestāžu darbinieku apmaiņai, kuras ir atbildīgas par oficiālo 
kontroļu un citu oficiālo darbību organizēšanu attiecībā uz dzīvniekiem un precēm, ko ieved Savienībā (“programma”).

2. Programmas mērķis ir veicināt zināšanu, pieredzes un labākās prakses apmaiņu starp dalībvalstu kompetentajām 
iestādēm, kas ir atbildīgas par oficiālo kontroļu un citu oficiālo darbību organizēšanu attiecībā uz dzīvniekiem un precēm, 
ko ieved Savienībā.

3. Programmai ir šādi mērķi:

a) atbalstīt tādu dzīvnieku un preču oficiālo kontroļu efektivitāti un konsekvenci, ko ieved Savienībā;

b) stiprināt sadarbību starp Komisiju un dalībvalstu kompetentajām iestādēm jautājumā par oficiālajām kontrolēm un 
citām oficiālām darbībām attiecībā uz dzīvniekiem un precēm, ko ieved Savienībā;

c) palīdzēt izstrādāt un izplatīt praktiskus risinājumus, kuri paredzēti, lai uzlabotu tādu dzīvnieku un preču oficiālās 
kontroles, ko ieved Savienībā.

2. pants

Programmas darbības

Programmas īstenošanas laikā galvenokārt tiek veiktas šādas darbības:

a) valsts ekspertu īstermiņa norīkojumi uz citu dalībvalstu kompetentajām iestādēm, kas atbild par oficiālajām 
kontrolēm un citām oficiālām darbībām attiecībā uz dzīvniekiem un precēm, ko ieved Savienībā;

b) valstu ekspertu īstenoti kopīgi apmeklējumi robežkontroles punktos un citos attiecīgos objektos;

c) specializētas pieredzes, līdzbiedru atbalsta un konsultāciju sniegšana saistībā ar oficiālo kontroļu organizēšanu un 
veikšanu, tai skaitā uz risinājumiem orientēts dialogs un tādu zināšanu apmaiņas veicināšana, kas nepieciešamas 
oficiālo kontroļu konsekventai īstenošanai;

d) Komisijai adresētu ziņojumu sagatavošana par a), b) un c) apakšpunktā minēto darbību secinājumiem, lai apzinātu 
kopīgas problēmas, dokumentētu labu praksi un veicinātu tādu praktisku risinājumu izstrādi un izplatīšanu, kas 
uzlabo oficiālo kontroļu kvalitāti un efektivitāti;

e) ar programmas darbībām saistītas sanāksmes.
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3. pants

Ekspertu grupas izveide un dalība

1. Kā programmas operatīvā struktūra tiek izveidota Eiropas Savienības importa kontroles ekspertu grupa (“ekspertu 
grupa”).

2. Komisija aicina dalībvalstis ierosināt tādu kvalificētu valsts ekspertu sarakstu, kuri varētu piedalīties programmā kā 
ekspertu grupas locekļi. Šie valsts eksperti ir dalībvalstu tādu kompetento iestāžu ierēdņi vai darbinieki, kas ir atbildīgas 
par oficiālajām kontrolēm un citām oficiālām darbībām saistībā ar tādiem dzīvniekiem un precēm, ko ieved Savienībā 
robežkontroles punktos, un viņiem ir nepieciešamās speciālās zināšanas oficiālo kontroļu un citu oficiālo darbību jomā, jo 
īpaši dzīvnieku veselības, augu veselības vai pārtikas drošuma jomā.

3. Komisija izvērtē priekšlikumus un ieceļ ekspertu grupas locekļus, ņemot vērā viņu kvalifikāciju un pieredzi 
attiecīgajās kompetences jomās.

4. pants

Ekspertu grupas organizēšana

1. Ekspertu grupu vada un koordinē Komisija. Komisija nodrošina, ka ekspertu grupa veicina programmas mērķu 
sasniegšanu, sagatavojot un organizējot darbību grafiku, tai skaitā ekspertu grupas sanāksmes, un nosakot katras šādas 
darbības saturu un konkrēto mērķi.

2. Dalībvalstis saskaņā ar valsts procedūrām veicina ekspertu grupas locekļu dalību programmas darbībās un sadarbojas 
ar Komisiju un citām dalībvalstīm kopīgu objektu apmeklējumu un darbību organizēšanā un vadīšanā.

5. pants

Ekspertu grupas locekļu pienākumi

Ekspertu grupas locekļi:

a) ir pieejami īsā laikā, lai piedalītos programmas darbībās;

b) ievēro dienesta noslēpuma glabāšanas pienākumu attiecībā uz informāciju, kas iegūta programmas darbību ietvaros.

6. pants

Dalības ekspertu grupā izbeigšana

Komisija var izbeigt dalību ekspertu grupā jebkurā no šādiem gadījumiem:

a) locekļi vairs neatbilst 3. panta 2. punkta otrajā teikumā noteiktajām prasībām;

b) locekļi nepilda 5. pantā paredzētos pienākumus;

c) locekļi vēlas izstāties no ekspertu grupas.
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7. pants

Atlīdzība

1. Ekspertu grupas locekļiem ir tiesības saņemt atlīdzību par dalību ekspertu grupas darbībās, ieskaitot ekspertu grupas 
sanāksmes, kā paredzēts šā lēmuma pielikumā.

2. Ekspertu grupas locekļi ir neatalgoti eksperti Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 (2)
243. panta nozīmē.

3. Komisija var koriģēt 1. punktā minēto atlīdzību.

8. pants

Ceļa un uzturēšanās izmaksas

Ekspertu grupas locekļu ceļa un uzturēšanās izdevumus, kas radušies, piedaloties programmas darbībās, ieskaitot ekspertu 
grupas sanāksmes, Komisija atlīdzina saskaņā ar Komisijā spēkā esošajiem noteikumiem. Šos izdevumus atlīdzina 
Komisijas dienestu rīcībā esošo resursu robežās saskaņā ar ikgadējo resursu sadalījuma procedūru.

9. pants

Stāšanās spēkā un piemērošana

Šis lēmums stājas spēkā trešajā dienā pēc tā publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šis lēmums ir piemērojams līdz 2029. gada 14. maijam.

Briselē, 2026. gada 8. maijā

Komisijas vārdā –
priekšsēdētāja

Ursula VON DER LEYEN
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(2) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES, Euratom) 2024/2509 (2024. gada 23. septembris) par finanšu noteikumiem, ko piemēro 
Savienības vispārējam budžetam (OV L, 2024/2509, 26.9.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj).
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PIELIKUMS 

7. pantā minētā atlīdzība 

Ekspertu grupas locekļiem ir tiesības uz šādu atlīdzību:

a) 450 EUR par pilnu dalības dienu kādā programmas darbībā, ieskaitot ekspertu grupas sanāksmes;

b) 225 EUR par pusi dienas ilgu dalību kādā programmas darbībā, ieskaitot ekspertu grupas sanāksmes.
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